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NHdopMaunoHHbIN 6tlonneTeHb No nNpeueaeHTHOM npakTuke cyaa N2 94

®espanb 2007 .

Aeno «AknuHap (Akpinar) v AntyH (Altun) npotus Typunn>» -
56760/00

CynebHoe noctaHoBneHue ot 27.02.2007 r. [Cekuuns II]

Cratbsa 2
Cratbsa 2-2

MpuMeHeHMe cunbl

Y6uiictBa BO BpeMSi BOOPYXXEHHOIO CTOJIKHOBEHUSA C cuilaMu 6e30nacHOCTU U
HeAoCTaToOYHO 3 heKTUBHOE BHYTPUIroCyAapCTBEHHOE pacc/iefoBaHue
06CTOATENLCTB CMEpPTEl: HET HapyLIEHUS, HapyLLieHne

CraTtba 3

YHMKalollee AOCTOMHCTBO ob6palyleHme
BecuenoBeuHoe o6pauieHune

N3yBeueHne TpynoB — YLWHbIE PAKOBUHbI OTPE3aHbl NOCNe CMepPTU: HET HapyLUEHUS
(B OTHOLLEHNN YyMEPLLNX)

YHMnxawuiee oOCTOMHCTBO o6paweHue
BbecuenoBeuHoe o6paweHue

3asBuTtensaM 6binn BblaaHbl Mn3yBeYEHHbIE TE€NMa UX POACTBEHHUKOB. HapyLlieHne

O6cTrosiTensctBa Aena: 6pat u CbiH 3asBuTenei 6biin ybutbl BO BpeMms
BOOPYXXEHHOI0 CTOJIKHOBEHUS MeXAy Y/ieHaMuM BOOPYXEHHOW opraHusauuu wu
cunamm 6es3onacHocTu. [laTonoroaHaTOMMYECKMe WCCNefoBaHUs MoKasanw, 4To
ofHa wnu obe YylwHble pakoBUHbl OblM OTpe3aHbl MOSIHOCTBD MAW YaCTUYHO.
Bnactn, ogHako, He MNPUHSAAM Mep MO paccnefoBaHUI O6CTOATENbCTB CMEpPTW.
PaccnepoBaHue 66110 HA4YaTO B CBSA3M C MPeAnosiOXeHUEM 3asaBUTeNein 0 ToM, 4To
UX POACTBEHHWKU Nepen CMepTbio NOABEPraAvUChb MbITKE WAW YTO MUX Tena 6biam
n3yBeveHbl  COTpyAHMKamuM  cun  6e3omacHocTu.  YeTBepbiM  ChAyXaluMm
XaHaapMmepun 6b110 nNpeabsaBneHo O6BUHEHWE «B HagpyratefnbCTBe Haj Tenamu
yMepwmnx». MeHee uyeM 4yepes3 ABa roga nocne cobbITUA yronoBHoe aeno 6bino
NPUOCTAHOBJIEHO C TEM YyC/IOBMEM, YTO MPUIrOBOP MO HeMy 6yaeT BbIHECEH, eC/in B
TeyeHne natTM net ob6BuHAEeMble OyAyT OCYXAEHbl 3a COBEpLUeHWEe WHOro
YMBbILWJIEHHOIO NPECTYN/eHNS.



lMpaBo: CtaTbsa 2(2) — Y6uiictBa: B CBSA3N C OTCYTCTBMEM BHYTPUIroCyAapCTBEHHOrO
paccnefoBaHMsl Bompoca O ToM, 6bl10 M HeO6XOAMMBbIM MPUMEHEHMe CUbl BO
BpeMsi CToNKHoBeHUsi, Cya He uMen BO3MOXHOCTM YCTAaHOBUTb <«BHE BCSKOMO
pPa3yMHOrM0 COMHEHUSI», UYTO POACTBEHHUKWU 3assBUTENEN OblIM JINLWEHbI XU3HU
COTpYAHMKaMM cun 6e30macHOCTU B pe3ynbTaTe MPUMEHEHUS CUJIbl, KOTOpPOE He
ABNSANOCb abCcontoTHO HEOBXOAMMBIM.

lMocTaHoB/IeHME: HET HapylweHWn B MaTepuasnbHO-NpaBOBOM acnekte (MpUHATO
€ANHOrnacHo).

PaccnepgoBaHme: Bnactu cTpaHbl He obecneymnu npoBeaeHMe He3aBUCUMOro WU
6ecnpuctpactHoro odwuumanbHOro paccnegoBaHust  06CTOATENbLCTB  CMepTU
POACTBEHHMKOB 3asBUTENEN.

llocTaHoB/IEHME: HapylleHMe B nMpoueccyanbHO-NpaBoBOM acnekte (NpUHATO
€AVHOrnacHo).

Cratbs 3 - AKT U3yBeYEHMS KAK TaKOBOM: YLUHble PaKOBWUHbI BblN OTpe3aHbl K
MOMEHTY BCKPbITMSA Tesn. [0 BCKpbITUS Tena HaxoAWIMCb MNOA WCKAUYUTENbHbIM
KoHTposieM cun 6e3onacHocTn. CrnepoBaTenbHO, U3yBedeHne Ten MMesio MecTto B
nepuoj, Koraa Tefna HaxoAMNUCb B pacrnopsbxeHunm cumn b6esonacHoctu. C yyeTom
ABYX cnyvaeB 06BMHEHWS COTPYAHWKOB cwui 6e€30nmacHOCTM, Y4yacTBOBABLUMX B
6opbbe c TeppopusMoM B Typuumn, B n3yBe4eHUU Tes Nocsie CMepTu noTepnesLumx
(MocTtaHoBNeHNA NMo aenam «AKKyM n gpyrme npotus Typunu» [Akkum and Others
v. Turkey] n «Kannmbaw npotus Typuun» [Kanlibas v. Turkey], BblHECEHHbIE B
2005 roay, «OT4yeT 0 npeueaeHTHOM npakTuke»/«UHPOPMaLMOHHBIA BlonneTeHb
Ne 73), Cya npuwen K BbiBOAY, YTO YLIHblE pPakOBWHbLI 6blM OTpe3aHbl nocne
cMepTy.

TeM He MeHee, YenoBevyeckoe AOCTOMHCTBO yTpadMBaeTcsl Nocie CMEpPTU, U 3anpeT
KeCcTokoro obpaleHuss He npuMeHsaeTCcss K TpynaM, HEeCMOTPS Ha >XeCTOKOCTb
COBEpLUEHHbIX AENCTBUN.

llocTaHoB/IEHME: HET HapylweHns B OTHOWEHUM normbwmnx (LWecTb roI0CoB «3a»,
OOVH «MpPOTUB»).

3asButesisiM  6bl/in  BblgaHbl U3YyBEYEHHbIE Te/a WX POACTBEHHMKOB: 6yay4mn
cecTpon M OTUOM normbwunx, 3asBUTENM MOryT YTBEpXAaTb, 4YTO SABASKOTCSH
xeptBamMm no cmbicny Cratem 34, M CcTpagaHus, TMPUYUHEHHbIE WM  3TUM
N3yBeYEeHNEM, MPUPABHUBAIOTCSH K YHWMXKAKOWEMY AOCTOMHCTBO ob6pauieHuto (CM.
aeno «AkkyMm n gpyrme npotms Typuun» [Akkum and Others v. Turkey]).

lloctaHoB/ieHne: HapyweHue B OTHOWEHWW caMux 3assutenen (NpUHSATO
€MHOrNacHo).

Cratbs 41 - KOMMeHcauuss HemaTepuasibHOro Bpeda KaXkAoOMYy M3 3asiBUTENen B
pasmepe 20 000 eBpo.

K 6tonneteHsm EBponenckoro cyaa no npaBaM 4yesloBeKa MOXXHO NepenTn no
cneaytouwen ccoinke: Case-Law Information Notes



http://www.echr.coe.int/ECHR/EN/Header/Case-Law/Case-law+analysis/Information+notes/
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